
Legal status/natura giuridica    
 

Main socio-economic activity carried out (e.g. insurance, health-care services)/principale attivita' economica - sociale svolta (es. assicurazioni, 

serv.sanitari, ecc.)    

 
Address/indirizzo   n.  

Hamlet/frazione    

postcode/c.a.p.  city/comune    province/provincia  

phone number/n. telefono     

(for individual persons only/solo persone fisiche)   birthplace (city)/comune di nascita      

date of birth/data di nascita   gender/sesso M  F  

Surname name – body/firm name/ cognome nome - denominazione 

VAT 
Taxpayer’s code 

number/ 

Codice fiscale (compulsory/obbligatorio) 

To be filled in by the Veneto Region/A cura della Regione Veneto 
 

  
 

  

codice anagrafica beneficiario 

Timbro e protocollo di arrivo della Direzione/Struttura Regionale ricevente 

Codice Struttura 

timbro e firma estesa del dirigente regionale 

PERSONAL DATA FORM/SCHEDA DATI ANAGRAFICI - mod. 3.1/2004 

SELF-CERTIFICATION/AUTOCERTIFICAZIONE (art. 46 D.P.R. 28 dicembre 2000, n. 445) 

To be filled in by the beneficiary in block letters or in typed characters/A cura del beneficiario. Da compilarsi a macchina o in stampatello 
 

2  sending of a (international) cheque for drawing or of a non-negotiable banker’s cheque to the place of residence or to the office 

premises/invio di un assegno per traenza o circolare non trasferibile nel luogo di residenza o sede amministrativa. (this option is not to be used for 

paying attendance fees in regional boards for continuous collaboration activities and study grant/modalità non utilizzabile per pagamento di gettoni di presenza 

in commissioni regionali, per collaborazioni coordinate e continuative e per borse di studio e pagamenti all'estero) 

account number/ 

numero di conto corrente   

 

IBAN code 

Italy/Italia 
(compulsory/ 

obbligatorio) 

 

IBAN code 

UE 

countries 

Paesi UE 

 

BIC/ SWIFT 

code 

Other countries 

/ Altri Paesi 

1  bank credit by money transfer on current or giro account/accredito mediante bonifico in conto corrente bancario/postale/bancoposta (write in 
full/indicare per esteso) 

 

credit institution, giro bank/ 

istituto di credito/bancoposta   

 

address of the agency or branch/indirizzo della filiale o agenzia 
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other/altro   

Deputy/delegato proxy/procuratore In the capacity as/In qualità di :  legal representative/legale rappresentante 

F birthplace (city)/comune di nascita  date of birth/data di nascita   gender/sesso M 

In the event legal persons (companies, associations, public bodies, consortia, committees..) are concerned write the data of the signatory of this 

form below/In caso di persone giuridiche (società, associazioni, enti, consorzi, comitati, ecc.) indicare di seguito i dati di chi firma la presente 

scheda 

tax payer’s code number/ 

Codice fiscale 
 

surname name/ cognome nome 

 

 

 
               

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Information on personal data processing, in accordance with the art. 13 of the Regulation EU 2016/679 /(GDPR)  

The processing of your data will be based on principles of correctness, lawfulness and transparency. The data, collected with this form, will be stored safely in a confidential IT personal data archive. According to the Regional 

Government Resolution n. 596 of 08/05/2018, the Data Controller is Veneto Region Government, with headquarters in Palazzo Balbi - Dorsoduro, 3901, 30123 – Venice; the Data Controller Deputies are: the Director of the Veneto 

Regional Structure in charge for carrying out the payment of expenses, the data collection and the updating of the IT archive; the Director of the Budget and Accounting Department in charge for the management of the IT Personal 

Data Archive. Personal data provided may be communicated to other employees of the above mentioned Structures authorized to process personal data. The data will be communicated electronically to the bank that performs the 

Regional Treasury Service and which is responsible for the payments in accordance with the Articles 46-48 of the Veneto Regional Law n. 39/2001. The Data Protection Officer is based in Palazzo Sceriman, Cannaregio, 168, 30121 

– Venezia (dpo@regione.veneto.it). The data will be used with the purpose of paying the due sums, for various reasons, by Veneto Region to the beneficiaries having rights as well as for statistics and archiving purposes. The data 

will be stored in accordance with the rules in force for the retention and storage of administrative document. The processing of your personal data shall be carried out with computerized methods and manual methods. Data provision 

is optional, but failure to provide it will invalidate the possibility to make payments. You have the right, at any time, to get confirmation of the existence of their data and to know its content and origin, verifying its accuracy or 

requesting integration or updating, or correction pursuant to GDPR - General Data Protection Regulation. Accordingly to the same Regulation, the interested parties also have the right to request the delete, limitation, transformation 

into anonymous form of their data, treated in violation of the law, and to oppose in any case, for legitimate reasons, to their processing. They also have the right to lodge a complaint to the “Garante per la protezione dei dati” with 

headquarters in Piazza di Monte Citorio n. 121, 00186 – ROME or other competent European control authority. 
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The signatory states his awareness of being liable under penal laws in the event of false statements and commits himself to communicate any change, 

if necessary/Il sottoscritto dichiara di essere consapevole di quanto prescritto dall'art.76 del D.P.R. 28.12.2000, n.445 sulle responsabilità penali 

in caso di dichiarazioni mendaci e si obbliga, all'occorrenza, a comunicare qualsiasi variazione. 

 
Date/Data  Stamp and signature in full/timbro e firma estesa   


